
TY-WSP201
Bezdrôtový BT reproduktor

Návod na obsluhu
Tento produkt je odolný voči vode a prachu IPX6.
Keď reproduktor používate vonku alebo na miestach, kde naň môžu dopadať kvapky vody, 
uistite sa, že je vodotesný kryt zatvorený.
S otvoreným vodotesným krytom nevkladajte tento výrobok do vody ani ho nepoužívajte v 
blízkosti vody.

Ďakujeme vám za zakúpenie tohto produktu.
Aby ste tento výrobok používali bezpečne, pred použitím si dôkladne prečítajte tento návod na 
obsluhu a pochopte ho. Po prečítaní tohto návodu ho uschovajte na bezpečnom mieste, aby ste ho 
mohli v prípade potreby použiť.

Bezpečnostné opatrenia
Informácie, ktoré potrebujete, aby ste zabránili nebezpečenstvu pre používateľa a iné 
osoby, ako aj škodám na majetku, sú popísané nižšie. „Popis značiek“ zobrazuje rôzne 
kategórie stupňa nebezpečenstva alebo poškodenia, ktoré môže nastať v dôsledku 
nesprávnej manipulácie. „Popis symbolov“ zobrazuje význam symbolov.

Dôležité poznámky
• Táto kniha je len návodom na obsluhu používateľa, nie je kritériom pre konfiguráciu.
• Používajte iba doplnky/príslušenstvo špecifikované výrobcom.

Blesk je na to, aby upozornil používateľa na prítomnosť 
nebezpečného napätia v kryte produktu a vnútorných komponentov 
môže viesť k riziku úrazu elektrickým prúdom.

Výkričník má upozorniť používateľa na dôležitých prevádzkových 
pokynov.

Aby ste znížili riziko úrazu elektrickým prúdom alebo požiaru, 
neotvárajte kryt. Servis zverte kvalifikovanému servisnému personálu.

Popis znakov
Označuje, že existuje riziko smrti alebo vážneho zranenia.

Označuje, že existuje riziko ľahkého zranenia alebo poškodenia majetku.

Popis symbolov
Označuje „Zákaz“ alebo „Nesmiete 
robiť“ s obrázkami a textom.

Označuje „Povinné opatrenie“ alebo „Urobte 
podľa pokynov“ s obrázkami a textom.

 � Čo robiť v prípade abnormality

• V prípade abnormality alebo poruchy okamžite prestaňte zariadenie používať.
• Keď sa voda alebo akýkoľvek cudzí predmet dostane do vnútra zariadenia, 

okamžite odpojte kábel USB. Môže to spôsobiť požiar alebo úraz elektrickým 
prúdom. Okamžite odpojte kábel USB a požiadajte svojho predajcu o opravu.

 � Použitie

Aby sa znížilo riziko požiaru, úrazu elektrickým prúdom alebo poškodenia produktu,
• Jednotku nerozoberajte, neopravujte ani neupravujte. Servis zverte 

kvalifikovanému servisnému personálu.
• Batériu alebo napájací zdroj alebo jednotku nestúpajte, nehádžte a nepúšťajte 

ich, ani ich nevystavujte silným nárazom.
• Nevhadzujte jednotku do ohňa. Batéria by mohla explodovať a spôsobiť zranenie alebo smrť.
• Neinštalujte túto jednotku do stiesnených alebo vstavaných priestorov, ako je 

knižnica alebo podobná jednotka, a udržiavajte dobre vetrané priestory. Vetraniu 
by sa nemalo brániť zakrývaním vetracích otvorov predmetmi, ako sú noviny, 
obrusy, závesy atď.

• Nevystavujte toto zariadenie dažďu, vlhkosti, kvapkaniu alebo striekaniu.
• Na toto zariadenie neumiestňujte predmety naplnené tekutinami, ako sú vázy.
• Umiestnite jednotku na rovný povrch mimo zdrojov priameho slnečného žiarenia 

alebo nadmerného tepla.
• Zariadenie nie je určené pre deti a uchovávajte ho mimo dosahu detí.

 � Nabíjateľná batéria (lítium-polymérový ión)

Aby ste znížili riziko požiaru, úrazu elektrickým prúdom alebo poškodenia produktu,
• Batériu sa nepokúšajte vymeniť sami, je zabudovaná a nedá sa vymeniť.
• Batériu nezohrievajte, nerozoberajte ani neskratujte. Ak tak urobíte, batéria a 

napájací zdroj sa môžu zohriať, prasknúť alebo sa vznietiť.
• Batériu nabíjajte iba pri teplote okolia medzi 5 a 35 stupňami Celzia. V opačnom 

prípade môže roztok elektrolytu vytekať, výkon batérie sa môže zhoršiť a životnosť 
batérie sa môže skrátiť.

• Nepokračujte v nabíjaní batérie, ak sa nedosiahne úplné nabitie počas určeného 
času nabíjania. Prebíjanie môže spôsobiť zahriatie batérie, jej prasknutie alebo 
vznietenie.

• Nevystavujte batériu nadmernému teplu, napríklad na slnku alebo v blízkosti 
ohňa a podobne.

Môže dôjsť k prehriatiu, úniku alebo prasknutiu, čo môže mať za následok popáleniny 
alebo zranenie.
Ak sa dotknete kvapaliny z batérie, opláchnite ju vodou a poraďte sa s lekárom. Ak sa 
tekutina z batérie rozleje na zariadenie, utrite ho bez toho, aby ste sa tekutiny dotkli.

Ak necháte jednotku dlhší čas nepoužívať, vstavaná nabíjateľná batéria bude v 
dôsledku samovybíjania v stave nadmerného vybitia a kapacita nabíjania sa môže 
zhoršiť alebo sa batéria už nebude dať dobíjať. Aj keď jednotku nepoužívate, 
nabíjajte batériu raz alebo dvakrát ročne vždy na 2 hodiny.

 � Vylúčenie zodpovednosti
• Spoločnosť Toshiba nezodpovedá za žiadne škody spôsobené zemetrasením, 

búrkou, povodňami, požiarom, za ktorý spoločnosť Toshiba nezodpovedá, 
konaním tretej strany, inými nehodami alebo škodami spôsobenými úmyselným 
konaním alebo nedbalosťou používateľa, nesprávnym použitím alebo použitím. v 
abnormálnych podmienkach.

• Spoločnosť Toshiba nezodpovedá za žiadne škody spôsobené nedodržaním 
informácií popísaných v návode na obsluhu.

 � Dispozícia
• Pri likvidácii tohto zariadenia dodržiavajte zákony, prípadne nariadenia a pravidlá miestnej 

samosprávy.
• Pri likvidácii batérie požiadajte o likvidáciu recyklačnú agentúru.
• Tento produkt obsahuje vstavanú lítium-iónovú nabíjateľnú batériu. Ak sa batéria nepoužíva, 

nemanipuluje sa s ňou, nevymieňa sa alebo sa správne nelikviduje, hrozí nebezpečenstvo 
poranenia v dôsledku požiaru, výbuchu alebo vytečenia. Batériu zlikvidujte tak, ako to vyžadujú 
miestne nariadenia alebo predpisy. Batériu nerozoberajte, nestláčajte ani nevystavujte ohňu 
alebo vysokým teplotám.

 � About water resistance O vodeodolnosti

Na používanie tejto jednotky,
• Neumiestňujte jednotku do horúcej alebo studenej vody.
• Na jednotku nelejte veľké množstvo vody.
• Nestriekajte intenzívne vodou.
• Nevkladajte jednotku do horúcej alebo studenej vody s mydlom, čistiacim 

prostriedkom alebo prostriedkom do kúpeľa.
• Uistite sa, že kryt nabíjacej zásuvky Micro USB/zásuvky AUX je pri používaní 

jednotky pevne zatvorený.
Gumové tesnenie krytu je vyrobené pre vodeodolnosť. Nedovoľte, aby sa gumové 
tesnenie znečistilo alebo poškriabalo. Ak sú na gumovom tesnení pripevnené cudzie 
predmety, utrite ho čistou suchou handričkou na suchom mieste.

• Neotvárajte ani nezatvárajte kryt nabíjacej zásuvky Micro USB/zásuvky AUX in na 
mieste, kde bude vystavený vode alebo vysokej vlhkosti.

• Ak jednotka spadne do vody alebo je pokrytá veľkým množstvom dažďových 
kvapiek alebo vody, ihneď ju utrite suchou handričkou.
Otvorte a zatvorte kryt nabíjacej zásuvky Micro USB/zásuvky AUX in suchými rukami 
na suchom mieste po dostatočnom zotretí vody z jednotky.

• Po namočení môže v jednotke zostať voda. Vodu z jednotky jemne potraste a 
jednotku utrite.
Ak v jednotke zostane voda a jednotku prenesiete, vaše oblečenie, podlaha alebo 
posteľ sa môžu namočiť v dôsledku spadnutia vody z jednotky.
Stupeň ochrany proti vode pre túto jednotku je ekvivalentný IPX5 (IP kód).
IPX5 znamená, že výrobok nebude škodlivo ovplyvnený kvapôčkami zo žiadneho 
smeru. Spoločnosť Toshiba nezodpovedá za žiadne škody spôsobené vodou 
vniknutou do jednotky v dôsledku nesprávnej manipulácie a nebude sa na ňu 
vzťahovať záruka, aj keď záručná doba stále trvá.

O používaní Bluetooth®
Táto jednotka je navrhnutá na použitie s bezdrôtovými zariadeniami Bluetooth® 
kompatibilnými s profilmi streamovania zvuku HFP, HSP, A2DP a AVRCP. Pozrite si 
používateľskú príručku alebo technickú podporu vášho zariadenia Bluetooth®, aby ste zistili, 
či vaše zariadenie Bluetooth® podporuje tieto profily.

 � Použité frekvenčné pásmo
Táto jednotka používa frekvenčné pásmo 2,4 GHz. Iné bezdrôtové zariadenia však môžu 
používať aj frekvenčné pásmo 2,4 GHz a môžu sa navzájom rušiť. Aby ste predišli rušeniu, 
nepoužívajte toto zariadenie súčasne s inými bezdrôtovými zariadeniami.

 � Certifikácia tohto zariadenia
Táto jednotka vyhovuje frekvenčným obmedzeniam a získala certifikáciu na základe zákonov 
o frekvencii, takže povolenie na bezdrôtové pripojenie nie je potrebné.
Nasledujúce konanie je však v niektorých krajinách trestné:
• Rozoberanie/úprava jednotky.

 � Obmedzenia používania
• Bezdrôtový prenos a/alebo použitie so všetkými zariadeniami vybavenými Bluetooth® nie 

je zaručené.
• Zariadenie s funkciou Bluetooth® musí spĺňať štandard Bluetooth® špecifikovaný 

spoločnosťou Bluetooth SIG a musí byť overené. Aj keď pripojené zariadenie vyhovuje 
vyššie uvedenému štandardu Bluetooth®, niektoré zariadenia nemusia byť pripojené alebo 
fungovať správne, v závislosti od funkcií alebo špecifikácií zariadenia.

 � Rozsah použitia
Toto zariadenie používajte v neobmedzenom dosahu 10 m. Rozsah použitia alebo obvod sa 
môže skrátiť v závislosti od akýchkoľvek prekážok, zariadení spôsobujúcich rušenie, iných osôb v 
miestnosti alebo konštrukcie budovy. Upozorňujeme, že rozsah uvedený vyššie nie je zaručený.

Slovné označenie a logá Bluetooth® sú vlastníctvom spoločnosti Bluetooth SIG, Inc. a 
používajú sa na základe licencie.

Poznámka
• Toto zariadenie môže počas používania prijímať rádiové rušenie spôsobené mobilnými 

telefónmi. Ak dôjde k takémuto rušeniu, zväčšite vzdialenosť medzi týmto zariadením a 
mobilným telefónom.

Údržba
Na čistenie tohto systému utrite mäkkou suchou handričkou.
• Na čistenie tohto systému nikdy nepoužívajte alkohol, riedidlo ani benzín.
• Pred použitím chemickej handričky si pozorne prečítajte pokyny dodané s handričkou.

Začíname
Táto jednotka má vstavanú nabíjateľnú lítium-polymérovú batériu. Pred použitím úplne 
nabite batériu pripojením jednotky k počítaču alebo k univerzálnej USB mobilnej nabíjačke 
pomocou dodaného USB nabíjacieho kábla.
Počas nabíjania batérie sa rozsvieti červený indikátor nabíjania. Po úplnom nabití batérie 
(približne 4 hodiny) červený indikátor zhasne.

Poznámka
• Keď je napätie batérie príliš nízke, ozve sa pípnutie. Nabite jednotku.

Ovládacie prvky a indikátory
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1 Popruh

2 Tlačidlo Power/Bluetooth/Play/Paus

3 Hlasitosť +/ Ďalej

4 Tlačidlo TWS / tlačidlo telefónu

5 Indikátor nabíjania (červený), Indikátor 
funkcie (modrý)

6 Volume - / Previous

7 Svetelné tlačidlo

8 Vodotesný kryt

9 USB vstup

10 Vstup AUX

11 Port karty Micro SD(TF).

12 Nabíjacia zásuvka USB typu C

Poznámka
• Keď reproduktor používate vonku alebo na miestach, kde naň môžu dopadať kvapky 

vody, uistite sa, že je vodotesný kryt zatvorený.

Používanie tohto reproduktora
 � Vonkajšie použitie/použitie na miestach, kde môžu na reproduktor 

dopadať kvapky vody
Keď reproduktor používate vonku alebo na miestach, kde naň môžu dopadať kvapky vody, 
uistite sa, že je vodotesný kryt zatvorený.

 � Zapnutie/vypnutie napájania
Zapnutie:
1 Stlačením a podržaním tlačidla napájania na 3 sekundy zapnite 

zariadenie, indikátor funkcie bude blikať alebo svietiť. Modrý 
indikátor bliká pri funkcii Bluetooth a modrý indikátor svieti pri 
funkcii USB, SD alebo AUX.

Vypnutie:
Na vypnutie stlačte a podržte tlačidlo napájania na 3 sekundy.

 � Prepínanie funkcií
Ak je už kábel AUX pripojený k zásuvke AUX in a/alebo je do portu USB/portu karty Micro 
SD(TF) už vložená pamäť USB/micro SD(TF), stlačte 2-krát funkčné tlačidlo TWS, aby ste 
vybrali Funkcia Bluetooth, SD(TF), USB alebo AUX.

·Bluetooth
Ak kábel AUX nie je pripojený k zásuvke AUX in a pamäť USB/Micro SD(TF) nie je zasunutá do 
portu USB/portu karty Micro SD(TF), tento reproduktor má funkciu Bluetooth.

·USB
Po vložení USB pamäte do USB portu sa tento reproduktor prepne na funkciu USB.

·SD (TF)
Keď je karta Micro SD(TF) vložená do portu karty Micro SD(TF), tento reproduktor sa prepne 
na funkciu SD (TF).

·AUX
Keď je kábel AUX pripojený k zásuvke AUX, tento reproduktor sa prepne na funkciu AUX.

 � Počúvanie hudby Bluetooth®
Aby bolo možné jednotku používať na funkcie prehrávania hudby cez Bluetooth®, 
reproduktor musí byť najprv spárovaný so zariadením Bluetooth®.

Párovanie:
1 Zapnite ho stlačením a podržaním tlačidla napájania na 3 sekundy.

Funkcia Bluetooth® prejde do režimu párovania a modrý indikátor bude stále blikať.

2 Podľa pokynov v používateľskej príručke vášho zariadenia aktivujte 
na svojom zariadení Bluetooth® a vyhľadajte ďalšie zariadenia.
Keď nájdete „TY-WSP201“, spárujte ho s reproduktorom.

Informácie:
• Tento reproduktor sa spáruje s posledným pripojeným zariadením, keď je toto zariadenie 

v dosahu.
• Reproduktor sa vypne, ak nebude žiadne zariadenie spárované dlhšie ako 10 minút.

Prehrávanie hudby Bluetooth®:
Po spárovaní vášho zariadenia a reproduktora môžete prehrávať hudbu na tomto reproduktore cez 
Bluetooth®.

1 Stlačením tlačidla Prehrať na zariadení alebo na tomto reproduktore spustíte 
alebo pozastavíte hudbu.

2 Adjust the volume level either on your device or this speaker by pressing 
the Volume + or Volume - button.

Poznámka
• Stlačením a podržaním tlačidla hlasitosti + na 2 sekundy spustíte prehrávanie ďalšej 

skladby.
• Stlačením a podržaním tlačidla hlasitosti na 2 sekundy prehráte predchádzajúcu skladbu.

 � Spárovanie na druhýkrát alebo neskôr
Reproduktor sa začne automaticky spárovať s naposledy spárovaným zariadením, keď sa 
napájanie zapne druhýkrát alebo neskôr.

 � Odpojenie aktuálne pripojeného zariadenia Bluetooth® a 
pripojenie iného zariadenia Bluetooth®

Stlačením tlačidla „Bluetooth“ dvakrát odpojíte aktuálne pripojené zariadenie Bluetooth®. 
Reproduktor je v tom čase v režime čakania na párovanie. Zaznie zvuk párovania. Pripojte reproduktor 
k inému zariadeniu Bluetooth®. Ak sa chcete pripojiť k inému zariadeniu, postupujte podľa kroku 2 
postupu „Párovanie“.

 � Funkcia TWS
Ak máte dva TY-WSP201, funkcia duálneho párovania vám umožní pripojiť dva reproduktory k 
jednému zariadeniu. Hneď ako začnete na svojom zariadení prehrávať hudbu, dva spárované 
reproduktory prehrajú ľavý a pravý zvukový kanál, takže si môžete vychutnať stereo hudbu.

1 Zapnite dva reproduktory a uistite sa, že nie je pripojené žiadne zariadenie cez 
Bluetooth.

2 Keď reproduktory vstúpia do režimu Bluetooth, stlačením tlačidla TWS na 
ktoromkoľvek reproduktore spustíte pripojenie TWS.

3 Po úspešnom spárovaní dvoch reproduktorov sa ozve pípnutie a indikátor 
funkcie Bluetooth na hlavnom reproduktore bude blikať, zatiaľ čo 
indikátor na druhom reproduktore bude nepretržite svietiť.

4 Prejdite do nastavení BT na svojom zariadení Bluetooth a vyhľadajte a 
vyberte reproduktor „TY-WSP201“. Zaznie pípnutie, ktoré potvrdí, že 
zariadenia boli správne prepojené, a rozsvieti sa indikátor dvoch 
reproduktorov.

• Teraz môžete začať prehrávať hudbu – prehrávanie hudby môžete ovládať aj z reproduktora.
• Hlavný reproduktor je ľavý kanál a druhý je reproduktor pravého kanála.
• Vo funkcii TWS je možné s hlavným reproduktorom použiť funkciu USB/SD (TF) / AUX a funkciu 

hlasitého odposluchu.
• Ak chcete odpojiť pripojenia TWS medzi dvoma reproduktormi, najprv sa uistite, že nie je k 

dispozícii žiadne pripojenie Bluetooth so zariadením, stlačte a podržte tlačidlo TWS na jednom 
z reproduktorov. Zaznie zvuk párovania a indikátory Bluetooth dvoch reproduktorov budú blikať.

 � Prehrávanie AUX v hudbe
1 Keď je kábel AUX pripojený k zásuvke AUX in, tento reproduktor sa 

prepne na funkciu AUX. Modrý indikátor sa rozsvieti.

2 Stlačením tlačidiel Hlasitosť +/Hlasitosť - na tomto reproduktore 
alebo zvukovom zariadení upravíte úroveň hlasitosti.

Poznámka
• Stlmenie zapnete a vypnete stlačením tlačidla Prehrať/Pozastaviť. Modrý indikátor bliká 

v režime stlmenia.

 � Hlasitý odposluch s mobilným telefónom Bluetooth
Pred použitím funkcie hlasitého odposluchu tohto reproduktora budete musieť spárovať a 
pripojiť telefón s podporou Bluetooth® s týmto reproduktorom. Pozrite si časť „Párovanie“.

Prijmite hovor:
1 Ak chcete prijať hovor, stlačte tlačidlo Telefón.

Tento reproduktor potom môžete použiť ako reproduktor.

2 Hovorte do vstavaného mikrofónu reproduktora a pomocou tlačidiel 
Hlasitosť +/Hlasitosť - na tomto reproduktore upravte hlasitosť hovoru.

3 Ak chcete hovor ukončiť, stlačte tlačidlo Telefón.

Poznámka
• Ak chcete hovor odmietnuť, stlačte a podržte tlačidlo Telefón na 2 sekundy.
• Funkciu hlasitého odposluchu tohto reproduktora je možné použiť iba vo funkcii bluetooth.

 � Prehrávanie hudby na SD (TF) karte
1 Po vložení karty Micro SD(TF) do portu pre kartu sa tento reproduktor 

prepne na funkciu SD(TF) a automaticky prehrá hudbu. Rozsvieti sa 
modrý indikátor. Po vložení karty Micro SD(TF) do portu pre kartu sa 
tento reproduktor prepne na funkciu SD(TF) a automaticky prehrá hudbu. 
Rozsvieti sa modrý indikátor.

Poznámka
• Stlačením tlačidla Prehrať/Pozastaviť prehrávanie pozastavíte a spustíte. Modrý 

indikátor bliká v režime pozastavenia.

2 Pomocou tlačidiel Hlasitosť +/Hlasitosť - upravte úroveň hlasitosti.

3 Stlačením a podržaním tlačidiel hlasitosti +/hlasitosť - prehráte nasledujúcu/
predchádzajúcu skladbu.

 � Prehrávanie hudby z USB
1 Po vložení USB pamäte do USB portu sa tento reproduktor prepne na 

funkciu USB a automaticky prehrá hudbu. Modrý indikátor sa rozsvieti.

Poznámka
• Stlačením tlačidla Prehrať/Pozastaviť prehrávanie pozastavíte a spustíte. Modrý 

indikátor bliká v režime pozastavenia.

2 Pomocou tlačidiel Hlasitosť +/Hlasitosť - upravte úroveň hlasitosti.

3 Stlačením a podržaním tlačidiel hlasitosti +/hlasitosť - prehráte nasledujúcu/
predchádzajúcu skladbu.

 � Nastavenie režimu osvetlenia
Stlačením tlačidla Svetlo vyberte režim osvetlenia - "Konštantná intervalová zmena farby", 
"Synchronizácia s hudbou", "Červená", "Fialová", "Modrá", "Akva modrá", Zelená, Žltá a 
"Svetlo vypnuté".

Technické údaje
Sekcia Bluetooth®

Bluetooth® špecifikácia. Verzia 5.0
Klasifikácia bezdrôtových 

zariadení trieda 2

Podporovaný profil A2DP, AVRCP, HFP, HSP
Rozsah frekvencie 2,402 – 2,480 GHz (2,4 GHz ISM segment)

Servisná vzdialenosť Do 10 m
Generál

USB pamäť USB 1.1 a 2.0 / 128 GB
Micro SD (TF) karta 128 GB

Vodeodolný IPX6
Výstupný výkon 10W x 2

Batéria Vnútorná lítium-polymérová batéria (2000 mAh)

Prevádzkový čas Približne. 10 hodín (50 % hlasitosť, režim bluetooth, s 
náhodnou hudbou)

Rozmer φ83 x 205 mm (H x V)
Hmotnosť Približne. 720 g

Hovorca 52 mm 4 ohm 10 W reproduktor
Príslušenstvo USB nabíjací kábel x 1, AUX kábel x 1, Návod na obsluhu x 1

Táto používateľská príručka môže byť zmenená bez predchádzajúceho upozornenia, aby sa zlepšil výkon 
produktu. Obrázky v tejto príručke sa môžu líšiť od skutočného obrázka a môžu sa zmeniť bez upozornenia.

 � SK



Správna likvidácia tohto produktu. Toto označenie znamená, že tento výrobok by sa 
nemal likvidovať spolu s ostatným domovým odpadom v celej EÚ. Aby ste predišli 
možnému poškodeniu životného prostredia alebo ľudského zdravia v dôsledku 
nekontrolovanej likvidácie odpadu, recyklujte ho zodpovedne, aby ste podporili 
udržateľné opätovné využitie materiálnych zdrojov. Ak chcete vrátiť použité zariadenie, 
použite systém vrátenia a zberu alebo kontaktujte predajcu, u ktorého ste výrobok 
zakúpili. Môžu vziať tento výrobok na ekologickú bezpečnú recykláciu.

 OBMEDZENÁ ZÁRUKA

POUŽÍVANIE ZARIADENIA ZNAMENÁ VÁŠ SÚHLAS S PODMIENKAMI TEJTO 
ZÁRUKY. PRED POUŽITÍM SI POZORNE PREČÍTAJTE TÚTO ZÁRUKU. NEPOUŽÍVAJTE 
ZARIADENIE, AK NESÚHLASÍTE S PODMIENKAMI TEJTO ZÁRUKY A NEPOUŽÍVANÉ 
ZARIADENIE VRÁTITE SVOJMU PREDAJCU, ABY VÁM VRÁTILI PROSTRIEDKY.

Táto záruka je platná po dobu 2 (dvoch) rokov od dátumu zakúpenia 
zariadenia. Táto záruka dopĺňa a žiadnym spôsobom neobmedzuje ústavné 
práva spotrebiteľov. Záručný servis Zariadenia sa vykonáva len za podmienky 
prísneho dodržiavania prevádzkového poriadku a bezpečnostných požiadaviek 
uvedených v sprievodnej dokumentácii Zariadenia. Ak sa počas záručnej doby 
zistia na zariadení akékoľvek výrobné chyby, budú bezplatne odstránené.

Pred začatím postupu na získanie záručného servisu si prečítajte tipy na riešenie 
problémov na https://service.uniondistribution.eu.
Ak tipy na riešenie problémov nepomohli vyriešiť problém, postupujte podľa 
online postupu na https://service.uniondistribution.eu alebo zavolajte na službu 
podpory zákazníkov na telefónnom čísle pre krajinu vášho bydliska na https: //
service.uniondistribution. EÚ.

Ak spoločnosť zistí, že zariadenie nefungovalo za normálnych podmienok 
používania v súlade s pokynmi na použitie počas záručnej doby, spoločnosť 
opraví alebo vymení zariadenie alebo vám vráti kúpnu cenu za predpokladu, že 
miestne zákony, ktoré sa na vás vzťahujú, nie je ustanovené inak. Počas opravy 
je možné použiť nové alebo repasované diely. Zariadenie je možné nahradiť 
novým alebo repasovaným zariadením. Všetky vymenené Zariadenia a/alebo 
ich komponenty alebo príslušenstvo sú majetkom spoločnosti. Oprava alebo 
výmena môže zahŕňať inštaláciu najnovšieho systému alebo firmvéru. Na 
vymenený komponent alebo zariadenie sa vzťahuje záruka po dobu troch (3) 
mesiacov alebo po zvyšok pôvodnej záručnej doby.

Obmedzenia záruky

Táto záruka neplatí, ak:
• zmenené, vymazané alebo nečitateľné sériové číslo Zariadenia.
Táto záruka je neplatná, ak je zariadenie poškodené v dôsledku:
• mechanické poškodenie, vniknutie kvapaliny alebo iných cudzích predmetov 

(vrátane hmyzu) do výrobku;
• úder blesku, požiar, zaplavenie, nedostatočné vetranie a iné dôvody, ktoré 

výrobca nemôže ovplyvniť;
• používanie výrobkov v rozpore s návodom na použitie;
• opravu alebo úpravu Zariadenia vykonávanú akoukoľvek osobou alebo 

organizáciou, s výnimkou autorizovaných servisných partnerov.
• ak sú škody (nedostatky) spojené s nedodržaním štandardu telekomunikačných, 

káblových a napájacích sietí, výkonu rádiového signálu, a to aj v dôsledku 
terénnych vlastností a iných vonkajších faktorov, na hranici alebo mimo oblasti 
pokrytia siete, napojením na iné chybné alebo nevhodné zariadenia.

• zmena softvéru zariadenia: zmena interného firmvéru zariadenia, inštalácia 
neodporúčaného softvéru, problémy pri zadávaní programového kódu 
zariadenia, problémy pri používaní softvéru tretích strán, vrátane napríklad 
pokusov o prekonanie akýchkoľvek technických obmedzení, bezpečnostný 
systém alebo práva zariadení na ochranu autorských práv atď. alebo použitie v 
spojení s akýmikoľvek neoprávnenými programami, infekciou a/alebo vírusmi.

Táto záruka sa nevzťahuje a nezodpovedá za prípadné škody spôsobené 
výrobkom priamo alebo nepriamo ľuďom, majetku alebo zvieratám, ak k tomu 
došlo v dôsledku nedodržania prevádzkového poriadku, úmyselného alebo 
nedbalého konania kupujúceho resp. tretie strany. Rovnako nepreberáme 
žiadnu zodpovednosť za možné škody priamo alebo nepriamo spôsobené 
zariadením v dôsledku straty, poškodenia alebo zmeny používateľských údajov 
alebo informácií. Ak parametre zariadenia nezodpovedajú miestnej legislatíve, 
používateľ by nemal používať zariadenie ani ďalšie možnosti.
Táto záruka sa vzťahuje na Zariadenia zakúpené na osobné a neziskové použitie.

Informácie o záruke a servise

Toto zariadenie je v súlade s Technickými predpismi pre rádiové zariadenia podľa 
Smernice 2014 / 53EU; Úplné znenie vyhlásenia o zhode je k dispozícii na webovej 
stránke:  
https://www.uniondistribution.eu/downloads/

1-1-8, Sotokanda, Chiyoda-ku Tokyo 101-0021, Japan


